ing of this class of words, which allows us to differentiate semantic features and
possible semantic changes of prepositions. In perspective is specificity of object
and attribute relations in the scientific style.

Key words: deictic, adverbial relations, preposition, seme, semantic classifi-
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CTPYKTYPA ACOUIATUBHOIO NOJIA MOETOHIMIB

VY crarTi pobuThes crpoda 3aCTOCYBaHHS acOLIaTUBHOTO €KCIEPUMEHTY Y J10-
cimiukeHHI noetoHiMocdepu nukiay pomaniB C. Meiiep ,,Cytinkn”. Marepianaom
JIOCTIPKEHHS TIOCIYTYBaIM PE3yJbTaTh ONUTYBAaHHS aHIIOMOBHUX iH(OPMaHTIB
I[OI0 ACOLaTUBHOIO HAIIOBHEHHS BIACHUX HA3B TOJIOBHUX IepoiB. BHokpemieHo
OCHOBHI TUIIM acoLialiif, Ha OCHOBI SIKUX BCTAHOBJIEHO CTPYKTYPY aCOLiaTHBHOIO
I10JIs [IUX [TIOETOHIMIB.

KurouoBi cjioBa: BiacHa Ha3Ba, MOCTOHIM, aCOLIATMBHUI E€KCIIEPUMEHT, aco-
miaris.

HayKa PO BJIACHI HA3BH, OHOMACTHKA, a TAKOXK 11 PO3/ILIT — JTiTepa-
TypHa OHOMAaCTHKA — HEBIIMHHO PO3BHBAIOTHCS, IO PO3IIUPIOE
apceHaJ METOMIB, sIKi BUKOPUCTOBYIOThCS HaykoBIsimu. Tak, JI. Tammi
BKJIIOYA€ ACOLIIaTUBHHUM EKCIIEPUMEHT JI0 OCHOBHUX METO[(iB KOTHITUBHOI
THTBICTUKH [ 7], 1110 OyJI0 EKCTPanoIbOBaHO TAKOXK HA KOTHITUBHY OHOMAC-
UKy y nocnimpkeHsx O. FO. Kapnienxko, B. FO. Heknecosoi, I'. B. Tkauen-
ko, K. JI. Jon6inoi [3, 5, 6, 2]. O. O. JIeoHTheB MPOIOHYE 3aCTOCYBaHHS
ACOIIIaTHBHOTO EKCIIEPUMEHTY JUIsi BCTAHOBICHHS ,,TICHXOJOTIYHAX €KBi-
BaJICHTIB ,,CEMaHTUYHUX NOJIB” [4, c. 9]. 3aBIsKM BIJIbHOMY acOLIaTUBHO-
My €KCIIEPUMEHTY MOKJIMBO ,,[TI3HATH 1HIUBIAyalIbH1, 1110JeKTHI ppeiimu,
y TiM uncm i oHiMHI” [3, ¢. 236]. Toxk MeTOI0 HAIIOTO OCIiPKEHHS €
BBEJICHHS METOJIy BUTLHOTO aCOIIaTUBHOTO CKCIIEPUMEHTY J0 JIiTepaTyp-
HOi OHOMACTHKH, III0 YMOXKJIMBUTH Kpallle pPO3yMiHHS CEMaHTHYHOI aypH
noetoHiMiB. OO0’€KTOM JIOCII/DKEHHS TOCIyryBajia IOeTOHIMOc(epa
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Kty TBopiB C. Meiiep ,,CyTiHKH, IPeAMETOM — acoIliaTUBHE TI0JIC aH-
TPOTONOETOHIMIB Ha TIO3HAYCHHS TOJIOBHUX IepoiB TBOPiB. Martepiajiom
JOCIIIDKEHHS € Pe3yJbTaTH BUTBHOTO ACOI[IaTUBHOTO €KCIICPUMEHTY, OTPHU-
MaHi Ha croBa-cTuMmyiu Edward, Bella, Jacob. ITndhopmanTamMu y Halmomy
eKCTIepUMEHTI Oynu Hocii aHrIiichKol MOBH, MemkaHui JIoHIoHa, nepe-
BA)KHO CTYJCHTHU Ta BHUKIIAJaui YHIBEPCUTETY. Y XOJIi EKCIIEPUMEHTY OyI10
OTPUMAHO peakilii BiJi 52 yJyacHHKIB Ha NMEPIIUi CTUMYII, 63 Ha APYTH Ta
47 Ha TpeTiii (KUTBKICTh yYacHUKIB — 214).

Taxkum ynHOM, Ha cTUMYN Edward O6yno orpumano 52 peaxuii, a came:
Cullen (27), Snowden (7), Scissor hands (5), King Edward (4), Twilight (4),
vampire (3), craft (1), old-fashioned, strong masculine name (1). Sxuio
3aCTOCYBaTl METOAMKY aHaJIi3y acoliaTiB OHIMIYHOTO MOJS, 3alPONOHO-
Bany O. 0. KaprieHko, Jie BHOKPEMITFOIOTHCS BICIM PI3HHUX THITIB PEaKIIii
(TimepoHiMH, CUHOHIMH, CyMIXHICTb, IIiJIe, O3HAKH, MOMIJIKH, YaCTHHA,
NPUYMHHO-HACTIIKOBI acowmianii) [3, c¢. 352], To y HaIOMy JOCHiIKEeHH]
JI0 TinepoHIMiYHUX peakIliii Ha MepIIrii CTUMYIT HaJIeXkKaTh JIUIIe vampire
ta old-fashioned, strong masculine name, 3araJbHOI0 KUTBKICTIO 4 OTUHU-
1. Takwuii THIT acomialliii MOPOKYETHCS CIIPOOOIO KITacu(iKyBaTH CTUMYIL:
»MEHTaIbHUH JIEKCHKOH PELUITIEHTA 3aI0BOJIBHSIETHCS BiTHECCHHSIM OHi-
Ma JI0 TIEBHOI TPpyTIH, HE MPETCHAYIOUH Ha iHAWBIAYaTbHY XapaKTEPUCTHKY
came gaHoro geHorara” [3, ¢. 308]. 3a xnacudikaniero O. FO. Kapnienko
[IeH THIT acoIlialliil € HAUTTOMUPEHIIINM, aJie Y HallloOMy €KCIICpUMEHTI BiH
nocinae smmre 2 micue. CiniJi 0AaTH, 10 acolliaiig 3 BaMIIipaMu OB’ si3aHa
3 caroto ,,CyTiHKH”, OTHIM 13 TOJIOBHHX T'epOiB SIKOI € caMe BaMIIip.

Ha npyrwmit ctumyn Bella Oyno otpumano Taki peaxuii: Twilight (37),
Italia (12), beauty (9), Twilight girl (2), cute flower (1), cute vampire (1),
Bella Ciao (1). 3 63 peakuiii rinepoHimivauMu € Twiligh tgirl Ta cute
vampire, 1110 TAKOX BiAPI3HAETHCS B pe3yasTariB, orpumanux O. FO. Kap-
IIEHKO B XOJi BIIACHOTO eKcrepuMeHty. Ha tperiéi crumyn Jacob namu
OTPUMAaHO Takuil pesynwrar: Jew (14), Twilight (11), Jacob and Co (7),
wolf (4), Jacob s ladder (3), Black (2), vampire (1), Jewish priest (1), Israel
(1), Jacob luxury jewelry (1), strong (1), gorgeous wolf (1). 3 47 peakuiit
rinepoHiMiyHUMH BusiBuiuca 21: wolf, gorgeous wolf, vampire, Jewish
priest, Jew. 3 aHANI30BAaHUMH TBOPAMH TIOB’sI3aHi JIUIIE TEPIIi TPH 3 Ha-
BEJICHUX pEakKIliid, 0 TOTO X TPETs 3 HUX — MOMUIIKOBa, 00 iHpOpMAaHT
moch mam’saras npo ,,CyTiHku”, aje He 30BciM TouHo. OcTaHHi JBi 3 Ti-
MIEPOHIMIYHUX peakiliii € cripoOOr0 BIIHAWTH JACHOTAT, SIKUW JIOMIHY€EThCS
6105eiicbKUM XapaKTepoM MOAAHOTO CTUMYJIy-aHTPOIIOHIMA.
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[{ikaBuM BHSIBIIIETHCSI TOH (DaKT, 110 Y HAIIIOMY €KCIICPUMEHTI 3HAYHO
OUTBII MOIMPEHUM THIIOM € CHHOHIMi4uHi, a00 rerepoHoHiMaTHBHI [1,
c. 97-98], acomiaii, sIKi TeX € IEBHOI MIpOIO CIPOOOI0 KiIacH(iKyBaTH
CTHMYI, aJle pOOUTHCs Lie uepe3 CHHOHIMIuH1 BiiacH1 Ha3Bu: Cullen, Snowden,
Scissor hands, King Edward, 3arajbpHa KiIbKICTb SIKHX CKIafae 43 peakuii
Ha MepIui cTUMy. TakuMm 4MHOM, caMe TeTepOHOMIHATHBHI peakmii mo-
CIIal0Th Y HAIIOMY €KCIIEPUMEHTI Tiepiire mictie. L[ikaBuM BUSBIISETHCS TOU
(axT, 1o pealbHUMHA 0CO0aMHU 3 3a3HAUCHHX € TUTbKH JiBi: King Edward ta
Snowden, iepmnii 3 SIKUX € ICTOPHYHOIO, @ OCTAHHIN — CyJacHOIO.

IndopmanTamu y npoBeileHHOMY eKcriepuMeHTi Oyau memkanui JIoH-
JIOHA, JJIsl IKUX aHDJIiChKa MOBa € PigHOI0. TOMYy MOXXEMO MPHUITYCTHTH,
mo peakuist King Edward ctocyeThest came aHmiiiicbkoro moHapxa. Ce-
pen HUX iICHYBaJIO OIMHAMIIATE OCi0 3 TakuM 0coboBUM iM’sim: Edward the
Elder (c. 871-924), Edward the Martyr (c. 962—-978), Edward the Confessor
(c. 1004-1066), Edward I of England (1239-1307), Edward II of England
(1284-1327), Edward III of England (1312—-1377), Edward IV of England
(1442-1483), Edward V of England (1470-1483), Edward VI of England
(1537-1553), Edward VII of the United Kingdom (1841-1910), Edward
VIII of the United Kingdom (1894—1972). SIkuit came 3 HUX Ma€eThCS Ha
yBa3l y KOXKHOMY KOHKPETHOMY BUIIAIKy, TOYHO BCTAHOBUTH MH HE MOXe-
Mo. OcranHili 3 EnBapiB nMocTiiHO BUKJIMKAB JI0 ce0e yBary uepe3 Horo
BiIMOBY BiJ TPOHY 33Ul LTIO0Y 3 aMEPUKAHKOIO, 1110 HEOJHOPA30BO Bij-
6uto y kinemarorpadi ta 3MI, Tomy y GiIBIIOCTI BUNIAKIB IPUITYCKAEMO
acoLiario caMe 3 HUM.

JlpyrarerepoHOMiHATHBHA acolliallisi, OB’ i3aHa 3 peaIbHOK 0CO00K0, —
e Snowden. Y 2013 polli aMepUKaHChKHAN TIPOTPaMiCT Ta KOJUIIHIN Ipa-
uiBauk L[PY Ta AHB CIIA Ensapn CHoyneH nepenaB iH(pOpMAIIifO TIpo
CEKPEeTHY MIIMHUIYHCHKY MPOTpaMy, IO IPU3BEIO A0 MOJITUYHOTO CKaH-
naimy B yceoMy cBiTi. Ille nBi acomiarnii uporo tumy — Cullen ta Scissor
hands — 0a3yr0ThCsl Ha BIpTyaJIbHUX BIIACHHUX Ha3Bax. [lepiia acomiaris €
MPi3BHIIEM aHTaroHicta caru ,,CyTiHKK”, sKa 3700y7a BEJIUKY IMOIYJISIp-
HICTh Yepe3 eKPaHi3alliio Ha Ileld MOMEHT TPhOX MEPIIUX poMaHiB. Jpyruii
acoIriaT — e BIaCHE iM s Ta TPI3BUCHKO TOJIOBHOTO Tepost (PaHTACTHIHOTO
kinodinmemy T. beprona ,,EnBapa Pyku-noxwuni”. Ha mpyruit ctumyn He
OyJ10 BCTaHOBIIEHO YKOAHOT CHHOHIMIYHOT peakliii, a Ha TpeTii — 181, Black.

Takox 4OTHPH pa3u y BIAMOBIAAX MEPIIOT TPYHH PELMITIEHTIB € pPeak-
I, KA XapakTepu3ye YaCTHHY 4epe3 Hije (I1'sTuil Tuo 3a kimacugika-
miero O. 0. Kapnenxo [3, ¢. 314-315]) : Twilight. EnBapn, aHTaroHicr, €
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YaCTHHOKO BCHOTO ITUKJTY TBOPIB ITiJ] 3arajbHOI0 Ha3Bok ,,CyTiHku . Kiib-
KICTh TaKMX peakiliii y JApyrii Ta TpeTiit rpynax ckiamae 37 ta 11 Biamo-
BIJIHO, aJie JIO IIbOTO THITY MOXKEMO BIJIHECTH 1 Taki peakii: ltalia; Israel,
Jacob luxury jewelry, Jacob and Co. Takum 4iMHOM, LIEW THII MEPOHIMIY-
HUX peakiiii ckiagae 49 ta 23 ogununi BianosiaHo. Jlo Toro ciin nogaru,
o aBi acomianii — Bella Ciao ta Jacob'’s ladder — Ha3uBarOTh MOYATKOBI
YaCTHHU HAPOJHOI ITAIMCHKOT MmicHI Ta 010MIHHOT 1110MH, TOX caMe TOMY
(hopMaTbHO MOYKEMO 1X TaKOK BITHECTH JI0 THITY MEPOHIMIYHHX.

Ha npyruii ctumyn Oyimo oTpuMaHo 9 KBalliTaTHBHUX PEaKIliid, IO MOo-
3HA4Yal0Th 03HAKy — beauty, Ha TpeTiii — 1: strong. JlilicHO, 1le AOMiHYIOUI
o3Haku bemnm ta [xeliko6a. Ha nmepiuunii cTuMyn Takoro TUIY peakiiii He
Oyno HagaHo. JIume ofHa peakilist Ha MePIINi CTUMYI € TIOMUJIKOBOIO, U1
Kpatie i TepMiHyBaTH 3arajikoBolo, 60 BOHA € TyXe 1HIUBITyalbHOIO, Ye-
pe3 10 HEMOXKITUBO 3PO3YMITH, SIKi CaMe KOTHITHBHI CTPYKTYPU BUKIIUKAIH
II0 PEakKIlilo y MEHTAILHOMY JIGKCUKOHI perumienTa. [loTenuiino craft —
IIe PEeMeCII0, MaCTePHICTh, CIIPUTHICTB, IO MOXKHA BimHecTH 1o ExBapna
PYKU-HOXHII, SIKAM BHUSBUBCS TAJAHOBUTUM IIEpyKapeM, aje e MpHUILy-
IICHHS] HEMOXKJIMBO JTOBECTH 0€3 JOIaTKOBOIO OMUTYBaHHs iH()OpPMAaHTA.
Peaxmito cute flower Gyno orpumMaHo Ha iM’s TOJIOBHOI repoini. Moxemo
BBa)KaTH 11 3araJIkOBOIO, aJie TAKOXK MOXKEMO MPHUITYCTUTU ONOCEPENKOBA-
HUH 3B 530K 3 HA3BOIO KBITKU O€1a00Hd.

3arajibHE CIIBBIAHOIICHHS BIIHOCHUX MOKAXYUKIB PE3YJIbTATIB HAIIIO-
T'O eKCIEPUMEHTY MOYXEMO YHAOUHUTH Y HACTYITHIH TaOJIHUIIi:

Tabnuys 1.
Tunu acouiauiii 1o crumyais Edward, Bella, Jacob

Tun acouiamii Edward Bella Jacob
l'erepoHoMiHaTHBHI 82,7 % 0% 4,3 %
lNneponimMivni 7,7 % 4.8 % 44,7 %
MepoHimiuHi 7,7 % 79,4 % 48,9 %
KBanitatusHi 0% 14,2 % 2,1%
3araakoBi 1,9 % 1,6 % 0%
Beboro 100 % 100 % 100 %
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Sx 6aunMo, JJaH1 HAIIOTO EKCIIEPUMEHTY, III0 CTOCYIOThCS aCOIliaTHB-
HOTO T0JIsl ToeToHIMa Edward, NeMOHCTPYIOTh MOIIUPEHICTh TETEPOHO-
MIHAaTHBHUX acoIialliid, Apyre Miclie MOISIOTh TiepoHIMiuHi acoriamii
i acormiarrii Mo3Ha4eHHs YaCTHHH 4Yepe3 IIiJie, Ha OCTaHHbOMY MicCIli — 3a-
rajikoBi acomianii. B acomniaTuBHOMY Mo aHTponoHima Bella nepepa-
KalOTh MEPOHIMIYHI peakuii, 3a IKUMU WAYTh KBAJITaTUBHI Ta rimepo-
HIMIYHI, B TOW 4Yac, sk CTUMYI Jacob oTpUMaB NIepeBaKHO MEPOHIMIUHI
Ta TiMepoHiIMiYHI peakiii. Takuii po3MoIin MOMITHO BiIPi3HSAETHCS Bij
knacudikamii O. FO. KaprneHko, mo 3yMOBJIEHO 3HAYHOI CYI'€CTHBHOIO
MOTY>KHICTIO KO)KHOTO 3 3alPOIIOHOBAHUX CTUMYJIIB. [loMiTHUI BeTUKAN
BILIMB 3ac00iB MacoBoi iH(opMallii Ha CBIAOMICTh iH(OPMAHTIB: BOHH
pearyBalid Ha CTUMYII IEPEBAKHO acolliaTaMu, sIKi TIOB’s3aHi 3 MACOBOIO
JiTeparyporo, Kinemarorpadom, moJiTHIHOW iHGopmMaiiero. Hacinkom
TaKOTO pearyBaHHS PEIHITIEHTIB € MOKJIMBICTh BCTAHOBUTH aCOIIaTUBHE
MOJIC CTUMYJIIB 3 BHOKPEMIICHHSIM CEMAaHTHYHUX I'CIITATBTIB aCOLiaTHB-
HOTO TIOJISL.
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B. B. CepeopsixoBa

CTPYKTYPA ACCOUUATUBHOI'O
HoJIs1 HIOTOHUMOB

B crarbe nenaercs nonbiTka IPUMEHUTh METOJ] CBOOOHOTO aCCOIUATHBHOTO
SKCIIEPUMEHTA K aHanu3y nostoHumocdepst caru C. Meiiep ,,Cymepku”. JlaH-
HOE HCCcleoBaHue 0a3upyeTcs Ha pe3ysbrarax olnpoca HOCHTENeH aHIIHHCKOTo
sSI3bIKa KacaTeJIbHO acCONMATHBHON OLIEHKH JIMYHBIX HMEH IIaBHBIX T€POEB IPO-
W3BEICHUS.

KiaoueBble caoBa: nMsi COOCTBEHHOE, ITOITOHHM, ACCOLMATHBHBIA HKCIIe-
PHMEHT, acCOLHaLus.
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THE STRUCTURE OF THE ASSOCIATIVE FIELD
OF POETONYMS

Summary

In the article an attempt is made to apply an associative experiment to the
study of poetonymic sphere in S. Meyer’s saga ,,Twilight”. The present investi-
gation is based on the results of native English speakers’ survey as to the asso-
ciative valuation of the main characters’ personal names. The aim of the present
investigation is to introduce the method of the free associative experiment into
the literary onomastics studies, which clarifies and enhances understanding of
the semantic aura of poetonyms. The object of the investigation is the poetonym-
ic sphere of the ,,Twilight” Saga by S. Meyer. The subject is the associative field
of the anthroponyms, which identify the main characters of the literary work
in question. The material of the present article embraces the results of the free
associative experiment, which was carried out in three stages, each concentrated
on one of the three names.

As the stimuli for the experiment the names Edward, Bella and Jacob were
selected, representing each of the races: people, vampires and werewolves. The
types of reactions were differentiated, which allowed us to outline the associative
structure of the analyzed proper names.

Key words: proper name, poetonym, associative experiment, association.
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